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 الدورة الستون
 اللجنة الثالثة

  من جدول الأعمال١٠٧البند 
   المراقبة الدولية للمخدرات

 بنمــا، إندونيــسيا،، أنــدورا إكــوادور،، أفغانــستان إســرائيل،، الإتحــاد الروســي، أذربيجــان
 جيبـوتي،  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،      الجماهيريـة العربيـة الليبيـة،     ،  تركيـا  تايلنـد،  بيرو،

 طاجيكــستان،، الــصين، شــيلي سويــسرا، الــسلفادور، نــسنت وجــزر غرينــادين، ســانت ف
ــبين، غواتيمــالا، العــراق، ــا، كازاخــستان، الفل  ميانمــار، المكــسيك، مــصر، مــالي، كولومبي
 مشروع قرار منقح: اليابان، النمسا

 
 التعاون الدولي على مكافحة مشكلة المخدرات العالمية  

 
 إن الجمعية العامة، 
 المــؤرخ ٥٩/١٦٣، وإلى قرارهــا )١( إلى إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن الألفيــة إذ تــشير 

 ، الأخرى، وقراراا السابقة٢٠٠٤ديسمبر / كانون الأول٢٠ 
 بالتصميم والالتزام الراسخين من رؤساء الدول والحكومـات اـتمعين في       وإذ ترحب  

 إلى ١٤الفتـــــرة مـــــن مـــــؤتمر القمـــــة العـــــالمي للجمعيـــــة العامـــــة المعقـــــود في نيويـــــورك في   
 )٢(٢٠٠٥، علــى النحــو المــبين في نتــائج مــؤتمر القمــة العــالمي لــسنة  ٢٠٠٥ســبتمبر /أيلــول ١٦

بالتغلب علـى مـشكلة المخـدرات العالميـة مـن خـلال التعـاون الـدولي والاسـتراتيجيات الوطنيـة               
ب للقضاء على العرض غير المـشروع مـن المخـدرات والطلـب عليهـا؛ وإذ تحـيط علمـا بمـا أعـر            

__________ 
 .٥٥/٢رار انظر الق )١( 
 .٦٠/١القرار  )٢( 
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عنه هؤلاء من انعقاد العزم على تعزيز قدرة مكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخـدرات والجريمـة                
 على تقديم المساعدة للدول الأعضاء، في نطاق ولايته الحالية وبناء على طلبها، في تلك المهام،

ية الإعلان السياسي الذي اعتمدته الجمعية العامـة في دورـا الاسـتثنائ            وإذ تعيد تأكيد   
 والبيــان الــوزاري المــشترك الــذي  ٢٠٠٨وأهميــة تحقيــق الغايــات المــستهدفة لــسنة   )٣(العــشرين

 )٥(للجنـة المخـدرات، وخطـة العمـل        )٤(اعتمده الجزء الوزاري مـن الـدورة الـسادسة والأربعـين          
وخطــة العمــل  )٦(لتنفيــذ الإعــلان الخــاص بالمبــادئ التوجيهيــة لخفــض الطلــب علــى المخــدرات 

 ،)٧( الدولي على إبادة محاصيل المخدرات غير المشروعة وبشأن التنمية البديلةبشأن التعاون
أن هناك تقدما هاما تحرزه الدول الأعضاء في تلبيـة الأهـداف المحـددة لعـام                 تدركوإذ   
 في الــدورة الاســتثنائية العــشرين للجمعيــة العامــة، كمــا يــنعكس ذلــك في التقــارير الــتي ٢٠٠٨

، وإذ  )٨(ر التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة              تقدم كل سنتين من المدي    
تحيط علما بأن التقرير الثالث من نوعه الذي يقدم كل سنتين وجه الاهتمـام إلى اـالات الـتي          
تتطلــب بــذل المزيــد مــن الجهــود مــن قبــل اتمــع الــدولي، وإذ تــسلم بــأن مــشكلة المخــدرات   

خطــرا فادحــا يتهــدد الــصحة العامــة وســلامة البــشرية ورفاههــا،   تــزال تحــديا عالميــا يــشكل   لا
وخــصوصا الأطفــال والــشباب، كمــا أــا تقــوض أســس الاســتقرار الاجتمــاعي والاقتــصادي    
والسياسي والتنمية المستدامة، بما في ذلك الجهود الراميـة إلى الحـد مـن الفقـر، وتـرتبط بـالعنف                 

 والجريمة، بما في ذلك في المناطق الحضرية،
ــتي يطرحهــا اســتمرار       وإذ يــساورها القلــق   ــدات الخطــيرة ال إزاء التحــديات والتهدي

الصلات القائمة بين الاتجار غير المشروع بالمخدرات والإرهاب وغيره من الأنـشطة الإجراميـة     
عــبر الوطنيــة الــتي تــشمل، في جملــة أمــور، الاتجــار بالأشــخاص، خــصوصا النــساء والأطفــال،    

والاتجـار بالأسـلحة والاتجـار بالـسلائف الكيميائيـة، وإذ تعيـد تأكيـد               وغسل الأموال والفـساد     
 .الحاجة إلى التعاون الدولي القوي والفعال لمواجهة هذه التهديدات

__________ 
 .، المرفق٢٠/٢ -القرار دإ  )٣( 
، الفـصل الأول،  )E/2003/28/Rev.1 (٨، الملحق رقم ٢٠٠٣الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،       )٤( 

 .الفرع جيم
 .، المرفق٥٤/١٣٢القرار  )٥( 
 .، المرفق٢٠/٣ -القرار دإ  )٦( 
 . هاء٢٠/٤ -القرار دإ  )٧( 
 )٨( E/CN.7/2001/2 و Add.1-3 ،E/CN.7/2001/16 و E/CN.7/2003/2 و Add.1-6. 
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أن الــسلوك اــازف، الــذي يمكــن أن يــزداد نتيجــة للاســتمرار في    وإذ يقلقهــا أيــضا 
لحقن بالإبر، إنمـا هـو طريـق هـام          تعاطي المخدرات، بما في ذلك التعاطي بالحقن والمشاركة في ا         

 .الإيدز وغيره من الأمراض المنقولة عن طريق الدم/لنقل فيروس نقص المناعة البشرية
بأن بناء قدرات اتمعات المحلية هو عنصر أساسي في السياسات والـبرامج        وإذ تسلم  

 الفعالة بشأن المخدرات،
لى أفغانـستان ـدف كفالـة التنفيـذ         تقـديم الـدعم إ    ”القرار المعنون    اعتمادتلاحظ  وإذ   

أفغانـستان في   الـتي تبـذلها     ، وترحب بالجهود    “الفعال لخطتها الخاصة بتنفيذ مكافحة المخدرات     
 ميدان مكافحة الاتجار بالمخدرات، وتدعو حكومة أفغانستان إلى تكثيف تلك الجهود،

ل المخــدرات أن التعــاون الــدولي في مواجهــة إســاءة اســتعما   لا يغيــب عــن بالهــا إذ و 
وإنتاجها والاتجار ا بطرق غير مشروعة قد أظهر أن بالإمكان تحقيق نتائج إيجابية مـن خـلال                 

 الجهود المتواصلة والجماعية، وإذ تعرب عن تقديرها للمبادرات المتخذة في هذا الصدد،
 

 أولا
ولي في مجـال    احترام المبادئ الواردة في ميثاق الأمم المتحدة والأحكام الأخرى للقانون الد          

 مكافحة مشكلة المخدرات العالمية
أن مكافحـة مـشكلة المخـدرات العالميـة مـسؤولية مـشتركة              تؤكد مـن جديـد     - ١ 

تطلـب جـا متكـاملا ومتوازنـا،     وتيتحملها الجميـع ويجـب أن تـتم في إطـار متعـدد الأطـراف،            
لأحكــام الأخــرى ايتفــق تمامــا مــع مقاصــد ومبــادئ ميثــاق الأمــم المتحــدة و بمــايجــب تنفيــذها و
لقانون الدولي، وخصوصا مع الاحترام التـام لـسيادة الـدول وسـلامتها الإقليميـة، ولمبـدأ عـدم             ل

 واسـتنادا  ،التدخل في الشؤون الداخلية للـدول، ولجميـع حقـوق الإنـسان والحريـات الأساسـية               
 إلى مبدأي المساواة في الحقوق والاحترام المتبادل؛

صديق علــى الاتفاقيــة الوحيــدة للمخــدرات لــسنة جميــع الــدول علــى التــ تحــث - ٢ 
ــول  ١٩٦١ ــة ببروتوكـ ــصيغتها المعدلـ ــام بـ ـــ، واتفاقي)٩(١٩٧٢ عـ ـــة المؤثــــ ــة ـــ ــام رات العقليـ لعـ
، واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقليـة            )١٠(١٩٧١
 تنفيذ جميع أحكامها؛لأطراف فيها على تحث الدول ا و،، أو الانضمام إليها)١١(١٩٨٨ لعام

__________ 
 .١٤١٥٢، الرقم ٩٧٦الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد  )٩( 
 .١٤٩٥٦، الرقم ١٠١٩المرجع نفسه، الد  )١٠( 
 .٢٧٦٢٧، الرقم ١٥٨٢المرجع نفسه، الد  )١١( 
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جميع الدول، بوصف ذلك مسألة ذات أولوية، إلى التوقيع على اتفاقيـة             تدعو - ٣ 
واتفاقيــة  )١٢(الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة والبروتوكــولات الملحقــة ــا 

ــساد   ــم المتحــدة لمكافحــة الف ــضم  )١٣(الأم ــا أو الان ــصديق عليه ــدول   ، أو الت ــدعو ال ــا، وت ام إليه
الأطراف فيها إلى تنفيذها بالكامل، بغية مجاة الأنشطة الإجرامية عبر الوطنية المتـصلة بالاتجـار            

 غير المشروع بالمخدرات مجاة شاملة؛
 

 ثانيا
ومتابعــــة الــــدورة ية مــــــدرات العالــــــــي علــــى مكافحــــة مــــشكلة المخــــــالتعــــاون الدول

 العشرين الاستثنائية
على أن مشكلة المخـدرات العالميـة يجـب التـصدي لهـا في أطـر متعـددة                   تشدد - ١ 

بد من إشـراك جميـع الـدول     الأطراف وإقليمية وثنائية ووطنية، وأنه بغيـــة النجاح فــي ذلك لا     
بد من دعم ذلك العمل بتعـاون دولي وإنمـائي قـوي،              ولا ،الأعضاء في العمل على التصدي لها     

هــذا يتطلــب توازنــا بــين أن  و،دمجــه في الأولويــات الإنمائيــة الوطنيــةبــد كــذلك مــن زيــادة  ولا
ــة     خفــض العــرض وخفــض  ــاع اســتراتيجية شــاملة تجمــع بــين التنمي الطلــب، كمــا يتطلــب اتب

 وإنفـاذ   ، والمنـع  ،البديلة، الـتي تـشمل، حـسب الاقتـضاء، التنميـة البديلـة الوقائيـة، والاستئـصال                
  التأهيل، فضلا عن التثقيف؛ وإعادة، والعلاج، والوقاية،القوانين

ــة مــشكلة المخــدرات     ـــيب - ٢  ــة لمحارب بجميــع الــدول أن تعــزز جهودهــا المبذول
ــة تحقيــق الأهــداف الــتي حــددها لعــام     ــة، بغي ــه  ٢٠٠٨العالمي  الإعــلان الــسياسي الــذي اعتمدت

 الـصلة  يـب بجميـع الأطـراف الفاعلـة ذات      ؛ و )٣(الجمعية العامة في دورا الاسـتثنائية العـشرين       
 الوثيـق مـع الحكومـات في جهودهـا الراميـة إلى تعزيـز وتنفيـذ نتـائج الـدورة                     اأن تواصل تعاو ـ  

 ؛)٤(الاستثنائية العشرين، والجزء الوزاري من الدورة السادسة والأربعين للجنة المخدرات
الدول الأعضاء على الوفاء بالتزاماا الخاصـة بـالإبلاغ بـشأن إجـراءات              تحث - ٣ 
ة لتنفيــذ نتــائج الــدورة الاســتثنائية العــشرين للجمعيــة العامــة بــشأن مــشكلة المخــدرات     المتابعــ

 العالمية، وعلى أن تقدم تقارير وافية تماما عن جميع التدابير المتفق عليها في الدورة الاستثنائية؛
الجريمــة ”بنتــائج اجتمــاع المائــدة المــستديرة بــشأن    تحــيط علمــا مــع التقــدير  - ٤ 

، المعقـودة في أبوجـا، نيجيريـا،    “عتبارهـا عقبـات أمـام الأمـن والتنميـة في أفريقيـا       والمخدرات با 
 ؛٢٠١٠-٢٠٠٦، في شكل برنامج عمل شامل للفترة ٢٠٠٥سبتمبر / أيلول٦ و ٥يومي 

__________ 
 .، المرفق٥٥/٢٥٥ل إلى الثالث، والقرار ، المرفقات الأو٥٥/٢٥القرار  )١٢( 
 .، المرفق٥٨/٤القرار  )١٣( 
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 جمع البيانات والبحوث
على أن جمع البيانات وتحليل وتقييم نتائج السياسات الوطنية والدوليـة          تشدد - ٥ 

 أدوات أساسية من أجل مواصلة وضع اسـتراتيجيات سـليمة تـستند إلى الأدلـة في                 الجارية تعتبر 
مكافحة المخدرات، وبالتالي، فإا تشجع الدول الأعضاء على مواصـلة تطـوير أدوات الرصـد               
والتقييم وإضفاء الصبغة المؤسسية عليها، واستخدام البيانات المتوافرة الموجودة لتبادل وتقاسـم            

 يع المستويات؛المعلومات على جم
ــاول        تناشــد - ٦  ــل إضــافية تتن ــارير وتحالي ــوفير تق ــر في ت ــضاء أن تنظ ــدول الأع ال

البيانات الـتي تخـص المـرأة تحديـدا فيمـا يتعلـق بتناولهـا مـواد غـير مـشروعة وبـسبل وصـولها إلى                          
 الخدمات العلاجية؛

 بناء قدرات اتمعات المحلية
ت اتمعات المحلية من خـلال تطـوير        جميع الدول على دعم بناء قدرا      تشجع - ٧ 

ونشر المعلومات بشأن اتجاهات إساءة استعمال المخـدرات، وعلـى تـوفير التـدريب والتـشجيع                
على تكوين شبكات مجتمعية على جميـع المـستويات، ـدف الاعتمـاد علـى أفـضل الممارسـات               

 وتقاسم الخبرات؛
 خفض الطلب

إعـلان المبـادئ   لتنفيـذ   )٥(طـة العمـل  جميع الدول الأعـضاء علـى تنفيـذ خ        تحث - ٨ 
 وعلــى تعزيــز جهودهــا الوطنيــة لمكافحــة إســاءة  )٦(التوجيهيــة لخفــض الطلــب علــى المخــدرات 

 ؛سيما الأطفال والشباب استعمال المخدرات غير المشروعة بين سكاا، ولا
الـدول والمنظمـات ذات الخـبرة الفنيـة في مجـال بنـاء قـدرات اتمعـات             تناشد - ٩ 

، الخدمات العلاجية وخدمات الرعاية الـصحية والخـدمات         لية على أن توفر، حسب الحاجة     المح
ــة  ــشرية     الاجتماعي ــصابون بفــيروس نقــص المناعــة الب ــاولي المخــدرات، لا ســيما الم ــدز / لمتن الإي

وبأمراض أخرى منقولة بالدم، وأن تقدم الدعم إلى الدول التي هـي في حاجـة إلى تلـك الخـبرة                    
 سق مع المعاهدات الدولية لمراقبة المخدرات؛الفنية، بما يت

قابـــل للقيـــاس في تعـــاطي وخفـــض ملحـــوظ الـــدول، توخيـــا لتحقيـــق  تحـــث - ١٠ 
 : على القيام بما يلي،٢٠٠٨المخدرات بحلول عام 

مواصلة تنفيذ سياسات وبرامج شاملة بشأن خفض الطلب علـى المخـدرات،             )أ( 
الخاضعة للمراقبة الدوليـة، وذلـك   المخدرات يع  جميشملبما في ذلك إجراء البحوث، على نحو    

 ،لوقايــة والتثقيــفلخــاص اهتمــام لرفــع مــستوى الــوعي العــام بمــشكلة المخــدرات، مــع إيــلاء   
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وتقــديم المعلومــات، وبخاصــة للــشباب وغيرهــم مــن المعرضــين للمخــاطر، عــن تطــوير المهــارات 
  عن المخدرات؛الحياتية والأخذ بالخيارات الصحية والانخراط في أنشطة بعيدة

مواصلة تطوير وتنفيذ سياسات شاملة بشأن خفض الطلب علـى المخـدرات،             )ب( 
علـى  تحت إشراف السلطات الصحية المختـصة،       بما في ذلك الأنشطة المعنية بالحد من المخاطر،         

ــة         ــة لمراقب ــسليمة ومــع المعاهــدات الدولي ــة ال نحــو يكــون متماشــيا مــع أســاليب الممارســة الطبي
 خـدرات، يحد من العواقب الصحية والاجتماعية السلبية التي تنجم عـن تعـاطي الم            المخدرات، و 

وتوفير طائفة متنوعة من الخدمات الشاملة لعلاج متعـاطي المخـدرات وإعـادة تأهيلـهم وإعـادة             
الاســتبعاد إدمــاجهم في اتمــع، مــع تخــصيص المــوارد المناســبة لمثــل هــذه الخــدمات، حيــث إن  

 اطرة مهما بالنسبة إلى تعاطي المخدرات؛الاجتماعي يشكل عامل مخ
تعزيــز بــرامج التــدخل المبكــر الــتي تــثني الأطفــال والــشباب عــن اســتعمال           )ج( 

 المتعــددة المخــدراتإســاءة اســتعمال في جملــة أمــور، في ذلــك، ، بمــا  غــير المــشروعةالمخــدرات
نـــشطات ، وبخاصـــة المالمخـــدرات التركيبيـــةوتعـــاطي مـــواد لأغـــراض الترفيـــه، مثـــل القنـــب و 

بنــشاط في حمــلات مكافحــة وأســرهم الأجيــال الــشابة أفــراد  وتــشجيع مــشاركة ،الأمفيتامينيــة
 ؛المخدراتتعاطي 

وقائية وعلاجية واسعة النطاق وتنفيذها وكفالة معالجـة        تعزيز برامج   النظر في    )د( 
وصـول  تلك البرامج بصورة كافية للحواجز المتعلقة بكل من الجنسين على حدة والتي تحد من               

بما فيها السوابق الاجتماعيـة     المحيطة،  الفتيات والنساء الشابات إليها، مع مراعاة جميع الظروف         
 في سياق التعليم والأسرة واتمع المحلي، حسب الاقتضاء؛والعلاجية، 

 المخدرات التركيبية غير المشروعة
قليمـي  الدول على أن تجدد جهودها، على كل من الـصعيد الـوطني والإ             تحث - ١١ 

كافحـة صـنع المنـشطات      لموالدولي، بغية تنفيذ التدابير الشاملة الـتي تحتـوي عليهـا خطـة العمـل                
 ا جهـد  وعلـى أن تبـذل     ،)١٤(على نحو غير مشروع   تعاطيها  الأمفيتامينية وسلائفها والاتجار ا و    

ة بـين   لأجل التصدي لتعاطي المنشطات الأمفيتامينية واستعمالها لأغراض الترفيه، وبخاص ـ  اخاص
نــشر المعلومــات عــن العواقــب الــصحية والاجتماعيــة والاقتــصادية   علــى أن تقــوم بالــشباب، و

 التي تنجم عن هذا التعاطي؛الوخيمة 
بالــدول الأعــضاء أن تبــادر طوعــا إلى إرســال المعلومــات عــن مــواد         يــب - ١٢ 

تمكن مـن تقاسـم   التعاطي المستجدة إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة كـي ي ـ   
__________ 

 . ألف٢٠/٤ -انظر القرار دإ  )١٤( 



A/C.3/60/L.9/Rev.1  
 

05-55899 7 
 

المعارف المتاحة عن تلك المواد، وتبيان مدى تعاطيها، وسائر أخطارهـا الـصحية، إن وجـدت،        
 وكذلك عن تقنيات تصنيعها وقنوات تسريبها وأنماط الاتجار ا؛

 مراقبة المواد
ــة بفــرض     تــشجع - ١٣  ــز الآليــات والإجــراءات الكفيل ــشاء أو تعزي ــدول علــى إن ال

واد المستخدمة في صناعة المخدرات غير المشروعة، وعلى دعم العمليـات           مراقبة صارمة على الم   
الجاريــة علــى الــصعيد الــدولي الراميــة إلى منــع تــسريبها، مــن خــلال جملــة أمــور منــها التنــسيق   
والتعاون بين دوائر التنظيم ودوائر الإنفـاذ المـشاركة في عمليـة مراقبـة الـسلائف، بالتعـاون مـع             

ــة لمراقب ــ ــة الدولي ــدان     الهيئ ــة، لا ســيما في بل ــهريب بفعالي ــشبكات الت ــصدي ل ة المخــدرات، والت
المــصدر والعبــور، باســتخدام وســائل تــشمل، في جملــة أمــور، إجــراء تحقيقــات تعقبيــة في مجــال  

 إنفاذ القانون؛
جميــع الــدول والمنظمــات الدوليــة المعنيــة علــى التعــاون الوثيــق مــع الهيئــة  تحـث  - ١٤ 

، وخـصوصا في عمليـة بيربـل وعمليـة توبـاز ومـشروع بريـزم، تعزيـزا         الدولية لمراقبة المخـدرات   
لنجاح تلك المبادرات الدوليـة؛ وتحـث هـؤلاء علـى القيـام، عنـد الاقتـضاء، باسـتهلال تحريـات             
من جانب سلطاا المعنية بإنفـاذ القـانون في الـضبطيات والحـالات المتعلقـة بتـسريب الـسلائف                   

ية اقتفاء أثرها حتى مصدر التـسريب منعـا لاسـتمرار النـشاط             والمعدات الأساسية أو ريبها، بغ    
 غير المشروط؛

 التعاون القضائي
تعــزز التعــاون الــدولي فيمــا بــين الــسلطات القــضائية  أن ميــع الــدول بج ـــيب - ١٥ 

وســلطات إنفــاذ القــوانين علــى جميــع المــستويات ــدف منــع ومكافحــة الاتجــار غــير المــشروع  
المـشروع   الاتجـار غـير   منـع   ترويج أفضل الممارسات العملية الراميـة إلى        تقاسم و وبالمخــــدرات  

يتم مـن خـلال إنـشاء وتـدعيم الآليـات الإقليميـة وتقـديم المـساعدة                  بالمخدرات، بما في ذلك ما    
وفي المرافـئ   اصة في مجالات المراقبـة الجويـة والبحريـة          بخ و ،التقنية وإقرار أساليب التعاون الفعالة    

 في تنفيذ المعاهدات المتعلقة بتسليم المطلوبين؛وعلى الحدود، و
لأعمال مكتب الأمم المتحدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة           تعرب عن تقديرها   - ١٦ 

في ميدان التعـاون الـدولي، خـصوصا مـن خـلال تـوفير المـساعدة الاستـشارية القانونيـة ووضـع                      
 الخـدمات والأدوات في  إرشادات بأفضل الممارسات وتشجع الدول علـى الاسـتفادة مـن هـذه           

 تعزيز القوانين والممارسة الوطنية؛
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الــدول الأعــضاء، بمــا يتــسق مــع نظمهــا القانونيــة، علــى أن تتعــاون مــن  تحــث - ١٧ 
أجــل تعزيــز فعاليــة إجــراءات إنفــاذ القــانون فيمــا يتعلــق باســتخدام الإنترنــت لمكافحــة الجــرائم  

 المتصلة بالمخدرات؛
 مكافحة غسل الأموال

الــدول علــى تعزيــز الإجــراءات المتخــذة، وبخاصــة في مجــالات التعــاون     ثتحــ - ١٨ 
ــة مــن الاتجــار غــير        ــد المتأتي ــع ومكافحــة غــسل العوائ ــة إلى من ــة الرامي ــدولي والمــساعدة التقني ال
المـشروع بالمخــدرات ومــا يتــصل بــذلك مــن الأنــشطة الإجراميــة، بمــساندة مــن منظومــة الأمــم  

البنـك الـدولي وصـندوق النقـد الـدولي، فـضلا عـن المـصارف         المتحدة والمؤسسات الدولية مثل    
 العمــل المعنيــة بــالإجراءات الماليــة المتعلقــة بغــسل  ةفرقــحــسب الاقتــضاء، الإنمائيــة الإقليميــة، و

 والهيئــات الإقليميــة المــصممة علــى غرارهــا، وعلــى وضــع وتعزيــز نظــم دوليــة شــاملة    الأمــوال
ريمــة المنظمــة وتمويــل الإرهــاب، وتحــسين تقاســم لمكافحــة غــسل الأمــوال وصــلاته الممكنــة بالج

ــد         ــع غــسل هــذه العوائ ــسؤولة عــن من ــة الم ــا بــين المؤســسات والوكــالات المالي المعلومــات فيم
 والكشف عنها؛

ــب - ١٩  ــة      يـ ــة لمكافحـ ــا الوطنيـ ــام في خططهـ ــر في إدراج أحكـ ــدول أن تنظـ بالـ
منـع ورصـد ومكافحـة    المخدرات من أجل إنشاء شبكات وطنية تعزز قدرات كـل منـها علـى            

وقمــع الجــرائم الخطــيرة المرتبطــة بغــسل الأمــوال وتمويــل الإرهــاب، للعمــل بــشكل عــام علــى     
مكافحة جميع الأفعال الإجرامية المنظمة عبر الوطنية، واستكمال الـشبكات الإقليميـة والدوليـة              

 القائمة التي تعالج مشكلة غسل الأموال؛
 ل غير المشروعة والتنمية البديلةالتعاون الدولي في مجال إبادة المحاصي

بالجهود التي تبذلها الدول لتنفيذ بـرامج بديلـة ابتكاريـة، ومنـها إعـادة                تعترف - ٢٠ 
غرس الأحراج والزراعة وإنشاء المـشاريع الـصغيرة والمتوسـطة، وتؤكـد أهميـة مـساهمة منظومـة                  

ــة    ــصادية والاجتماعي ــة الاقت ــدولي في التنمي ــة الــتي  الأمــم المتحــدة واتمــع ال  للمجتمعــات المحلي
 تستفيد من هذه البرامج؛

إلى اتباع ج شامل يدمج برامج التنمية البديلة، بما فيها التنميـة البديلـة               تدعو - ٢١ 
 الوقائية عند الاقتضاء، في البرامج الإنمائية الاقتصادية والاجتماعية الأوسع نطاقا؛

 :ما يليبالدول أن تعمل، عند الاقتضاء، على  يب - ٢٢ 
تعزيز الدعم الذي تقدمه بوسائل منـها، عنـد الاقتـضاء، تـوفير مـوارد جديـدة                  )أ( 

وإضــافية لــبرامج التنميــة البديلــة؛ وتعزيــز الأمــن وســيادة القــانون، حــسب الاقتــضاء؛ وبــرامج    
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الحماية البيئية وإبادة محاصيل المخدرات التي تضطلع ا البلـدان المتـأثرة مـن جـراء الزراعـة غـير                
شروعة للقنب، ولا سيما في أفريقيا، وخشخاش الأفيون وشجيرة الكوكا، وبخاصـة الـبرامج              الم

 الوطنية التي تسعى على الحد من التهميش الاجتماعي وتعزيز التنمية الاقتصادية المستدامة؛
دعــم الاســتراتيجيات المــشتركة مــن خــلال التعــاون الــدولي والإقليمــي لتعزيــز  )ب( 

رات الإبادة والمنع دف القضاء على زراعة المحاصيل غـير المـشروعة وتعزيـز       التنمية البديلة وقد  
التنمية الاقتـصادية والاجتماعيـة باسـتخدام وسـائل شـتى مـن بينـها التـدريب والتثقيـف وتـوفير                     

 المساعدة التقنية؛
تشجيع التعاون الدولي بما في ذلك، عند الاقتضاء، التنمية البديلة الوقائية لمنـع              )ج( 

 ء زراعة المحاصيل غير المشروعة في مناطق أخرى أو انتقالها إليها؛نشو
العمل، طبقا لمبدأ المسؤولية المشتركة، على يئة مزيـد مـن سـبل الوصـول إلى        )د( 

 الأسواق أمام منتجات برامج التنمية البديلة اللازمة لخلق فرص العمل والقضاء على الفقر؛
نية، عند الاقتضاء، لمراقبة المحاصيل غـير المـشروعة    إنشاء أو تعزيز الآليات الوط     )هـ( 

 والتحقق من وجودها؛
ــوازن بــين العــرض والطلــب المــشروعين      )و(  مواصــلة المــساهمة في الحفــاظ علــى ت

يخص توفير المواد الخام الأفيونية التي تستخدم للأغراض الطبية والعلميـة وكـذلك التعـاون                فيما
 د الخام الأفيونية؛على منع انتشار مصادر إنتاج الموا

، حـسب الاقتـضاء،     في ذلـك  تقاسم ونشر خبراا في مجال التنمية البديلـة، بمـا            )ز( 
التنمية البديلة الوقائيـة، وفي مجـال إبـادة المحاصـيل غـير المـشروعة، وإشـراك كـل مـن اتمعـات                       

ــة ت     ــة، بغي ــة ومؤســسات البحــث في تلــك العملي ــة المــستفيدة والمؤســسات الأكاديمي ــق المحلي عمي
 القاعدة المعرفية؛

الدول الأعـضاء والمنظمـات الإنمائيـة الوطنيـة والدوليـة أن تبـذل مزيـدا                 تناشد - ٢٣ 
من الجهود مـن أجـل تقويـة اتمعـات والـسلطات المحليـة في المنـاطق المـستهدفة بالمـشاريع وأن                      

ير الإنمائية المتخـذة    تعزز مشاركتها في عملية اتخاذ القرارات من أجل زيادة تملكها مقاليد التداب           
وفقا للتشريعات الوطنيـة واسـتدامة تلـك التـدابير ومـن أجـل إيجـاد مجتمـع ريفـي يـنعم بالرخـاء                

 ويحترم القانون؛
الــدول الأعــضاء والمنظمــات الدوليــة أن تعــزز شــراكاا مــع القطــاع     تناشــد - ٢٤ 

 الاجتماعيـة والتنميـة     الخاص واتمع المدني، وفقا للتـشريعات الوطنيـة، مـن أجـل دعـم التنميـة               
الاقتصادية المشروعة في المناطق الـتي تنـتج فيهـا المخـدرات غـير المـشروعة، واضـعة في اعتبارهـا                    
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دور القطـــاع الخـــاص واتمـــع المـــدني في تعزيـــز المـــسؤولية الاجتماعيـــة وفي إنتـــاج وتـــسويق  
 منتجات برامج التنمية البديلة؛

 ثالثا
 لأمم المتحدةالإجراءات التي تتخذها منظومة ا

على أن الطابع المتعدد الأبعاد لمشكلة المخدرات العالميـة يتطلـب تعزيـز              تشدد - ١ 
التكامل والتنسيق بين أنشطة مكافحة المخدرات علـى نطـاق منظومـة الأمـم المتحـدة بأسـرها،                  

إلى بما في ذلك ما يـتم في إطـار متابعـة المـؤتمرات الرئيـسية الـتي تعقـدها الأمـم المتحـدة، إضـافة                          
 سائر المؤسسات والمنظمات المتعددة الأطراف ذات الصلة؛

عزمهــا علــى مواصــلة تعزيــز آليــة الأمــم المتحــدة للمراقبــة    تؤكــد مــن جديــد - ٢ 
ــة المخــدرات و    ــة للمخــدرات، ولا ســيما لجن مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات    الدولي

 من الوفاء بولاياا، مـع الأخـذ في الاعتبـار           والهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، بما يمكنها      والجريمة
يوليـه  /تمـوز  ٢٨ المؤرخ ١٩٩٩/٣٠التوصيات الواردة في قرار الس الاقتصادي والاجتماعي      

 والتدابير المتخذة والتوصيات التي أقرا لجنة المخدرات منذ دورـا الرابعـة والأربعـين،               ١٩٩٩
 دف تعزيز أدائها لمهامها؛

المخدرات، بوصـفها هيئـة التنـسيق العالميـة بـشأن المراقبـة الدوليـة                لجنة   تشجع - ٣ 
للمخــدرات وبــصفتها الهيئــة التــشريعية لبرنــامج الأمــم المتحــدة للمراقبــة الدوليــة للمخــدرات،    
وكذلك الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، علـى مواصـلة أعمالهـا المفيـدة بـشأن مراقبـة الـسلائف                   

 المستخدمة في التصنيع غير المشروع للمخدرات والمؤثرات العقلية؛والمواد الكيميائية الأخرى 
ــاء     تلاحــظ - ٤  ــة للوف ــة المخــدرات تحتــاج إلى مــوارد كافي ــة لمراقب ــة الدولي أن الهيئ

بجميع ولاياـا، ومنـها تلـك الـتي سـتمكنها مـن أداء مهمتـها علـى نحـو فعـال في إطـار عملـيتي                           
ــاز ومــشروع بريــزم، ومــن ثم تحــث    الــدول الأعــضاء علــى أن تتعهــد ببــذل جهــد   بيربــل وتوب

ــس            ــرار ال ــة عمــلا بق ــة للهيئ ــن الميزاني ــة م ــة ووافي ــوارد كافي ــن أجــل تخــصيص م ــشترك م م
، وتشدد علـى الحاجـة إلى       ١٩٩٦يوليه  /تموز ٢٣ المؤرخ   ١٩٩٦/٢٠الاقتصادي والاجتماعي   

 الأمـين العـام والـدعم       الحفاظ على قدرة الهيئة بسبل شتى منها يئة الوسائل الملائمة من جانب           
التقني الكافي من جانـب برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـة للمخـدرات، كمـا تـدعو إلى                      
تعزيز التعاون والتفاهم بين الدول الأعـضاء والهيئـة بمـا يتـيح لهـا تنفيـذ جميـع الولايـات الموكلـة                       

 إليها بموجب الاتفاقيات الدولية لمراقبة المخدرات؛
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هود التي يبـذلها مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة         بالج ترحب - ٥ 
 :تنفيذا لولايته، وتطلب إلى المكتب مواصلة ما يلي

أن يعــزز الحــوار مــع الــدول الأعــضاء ويكفــل أيــضا مواصــلة تحــسين الإدارة      )أ( 
 علـى   يسهم في تنفيذ البرامج على نحو معزز ومستدام، وأن يـشجع كـذلك المـدير التنفيـذي                 بما

ــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات         ــابع لمكتــب الأم ــامج الخــاص بالمخــدرات الت ــة البرن تعظــيم فعالي
والجريمة بوسائل شتى من بينـها التنفيـذ الكامـل لقـرارات لجنـة المخـدرات، وبخاصـة التوصـيات                    

 الواردة فيها؛
أن يدعم التعاون مع الـدول الأعـضاء ومـع بـرامج الأمـم المتحـدة وصـناديقها                   )ب( 

ووكالاا ذات الـصلة، إضـافة إلى المنظمـات والوكـالات الإقليميـة والمنظمـات غـير الحكوميـة                   
ذات الصلة، وأن يعمـل، عنـد الطلـب، علـى تقـديم المـساعدة تنفيـذا لنتـائج الـدورة الاسـتثنائية                     

 العشرين؛
أن يزيد مساعداته، في حـدود المـوارد المتاحـة مـن التبرعـات، إلى البلـدان الـتي           )ج( 

ل جهودا للحد من زراعة المحاصيل غير المشروعة، وبخاصة من خلال اعتماد بـرامج التنميـة                تبذ
 البديلة، مع استكشاف آليات جديدة ومبتكرة للتمويل؛

أن يقـــوم، في إطـــار حفـــظ التـــوازن بـــين بـــرامج خفـــض العـــرض والطلـــب،   )د( 
 لتنفيـذ إعـلان المبـادئ       )٥(بتخصيص الموارد الكافية بما يتيح له أداء دوره في تنفيـذ خطـة العمـل              

، مع تقديم الـدعم علـى البلـدان، بنـاء علـى طلبـها،               )٦(التوجيهية لخفض الطلب على المخدرات    
 لمواصلة وضع وتنفيذ سياسات خفض الطلب على المخدرات؛ 

أن يــضع اســتراتيجيات عمليــة المنحــى لمــساعدة الــدول الأعــضاء علــى تنفيــذ    )هـ( 
 خطة العمل لتنفيذ الإعلان؛

أن يعــزز الحــوار والتعــاون مــع المــصارف الإنمائيــة المتعــددة الأطــراف ومــع          )و( 
المؤسسات المالية الدولية بما يتيح تنفيذ أنشطة الإقراض والبرمجة المتصلة بمكافحـة المخـدرات في            
البلدان المعنية والمتـضررة لتنفيـذ نتـائج الـدورة الاسـتثنائية العـشرين، مـع إبقـاء لجنـة المخـدرات                      

  بما يحرز من تقدم إضافي في هذا اال؛على علم
أن يراعي نتائج الدورة الاستثنائية العشرين، ويعمل على تـضمين تقريـره عـن               )ز( 

الاتجار غير المـشروع بالمخـدرات تقييمـا مـستكملا وموضـوعيا وشـاملا للاتجاهـات العالميـة في                   
يــة، بمــا في ذلــك الوســائل  الاتجــار والنقــل العــابر غــير المــشروعين للمخــدرات والمــؤثرات العقل  
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والطرق المستخدمة، مع التوصية بالسبل والوسائل التي تكفل تحسين قدرة الدول الواقعـة علـى               
 تلك الطرق على التصدي لمشكلة المخدرات من جوانبها كافة؛

أن ينــشر تقريــر المخــدرات العــالمي، مــشفوعا بمعلومــات شــاملة ومتوازنــة عــن  )ح( 
 ويـسعى لالتمـاس المزيـد مـن المـوارد مـن خـارج الميزانيـة مـن أجـل                    مشكلة المخـدرات العالميـة،    
 نشره بجميع اللغات الرسمية؛

أن يقدم المساعدة التقنية، من التبرعـات المتاحـة لهـذا الغـرض، إلى الـدول الـتي            )ط( 
تحددها الهيئات الدولية ذات الصلة بوصفها الأكثر تضررا من جراء عبور المخـدرات، وبخاصـة         

 نامية المحتاجة إلى مثل هذه المساعدة والدعم؛البلدان ال
أن يقدم المساعدة، بناء على طلب الدول وفي إطار الاحترام الكامل لـسيادا              )ي( 

وســلامتها الإقليميــة مــن أجــل مراقبــة زراعــات المحاصــيل غــير المــشروعة والكــشف في الوقــت   
 المناسب عن نشوئها أو نقلها إلى أماكن أخرى؛

بأن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمـة قـاد أنـشطة            أيضا   يرحب - ٦ 
 )١٥()ميثاق بـاريس  (متابعة المؤتمر المعني بدروب ريب المخدرات من آسيا الوسطى إلى أوروبا            

ويشجع المكتب والمؤسسات الدولية الأخرى ذات الصلة على مواصـلة الجهـود المبذولـة، كمـا              
 مماثلـة في منـاطق أخـرى لـصالح البلـدان المتـأثرة بمـرور                يشجع المكتب على صوغ استراتيجيات    
 المخدرات غير المشروعة عبر إقليمها؛

بنتائج المناقـشة المواضـيعية الـتي أجرـا لجنـة المخـدرات في دورـا                 تحيط علما  - ٧ 
بنـاء  ) أ: (الثامنة والأربعين بشأن الوقاية من تعاطي المخدرات وعلاجه وإعـادة تأهيـل المـدمنين             

متلازمـة  /الوقايـة مـن فـيروس نقـص المناعـة البـشرية           ”) ب(رات لدى اتمعـات المحليـة؛ و        القد
وسـائر الأمـراض المنقولـة بالـدم في سـياق الوقايـة مـن تعـاطي          ) الإيـدز (نقص المناعـة المكتـسب      

  ؛“ )١٦(المخدرات
ــوافر     تطلــب - ٨  ــا بت إلى مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة، رهن

د ومع مراعـاة المبـادئ التوجيهيـة الـتي وضـعتها لجنـة المخـدرات بـشأن اسـتخدام الأمـوال                      الموار
، إضـافة إلى المؤسـسات الماليـة الدوليـة والمنظمـات المـشاركة في             )١٧(المخصصة للأغـراض العامـة    

__________ 
 .S/2003/641انظر  )١٥( 
، الفـصل   )E/2005/28/Rev.1 (٨، الملحـق رقـم      ٢٠٠٥الوثائق الرسمية للمجلس الاقتـصادي والاجتمـاعي،        انظر   )١٦( 

 .الثاني
الجـزء الثـاني،    ) E/2001/28/Rev.1 (٨، الملحـق رقـم      ٢٠٠١قتـصادي والاجتمـاعي،     الوثائق الرسمية للمجلـس الا     )١٧( 

 .، المرفق٤٤/٢٠الفصل الأول، القرار 
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منع وقمع غسل الأموال والاتجـار بالمخـدرات، أن ييـسر تـوفير التـدريب وإسـداء المـشورة مـن                    
التقني في الدول، عند الطلب، مع مراعاة أمور شتى من بينها التوصيات المتعلقـة              خلال التعاون   

بغـسل الأمـوال وتمويــل الإرهـاب الـتي قامــت بـصياغتها فرقـة العمــل المعنيـة بـالإجراءات الماليــة         
 المتعلقة بغسل الأموال والأفرقة الإقليمية المنبثقة عنها؛

عــم مــالي وسياســي ممكــن إلى جميــع الحكومــات علــى أن تقــدم أقــصى د تحـث  - ٩ 
ــادة    مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة    ــه وزي  مــن خــلال توســيع قاعــدة مانحي

التبرعات المقدمة إليه، وبخاصـة التبرعـات المخصـصة للأغـراض العامـة لتمكينـه مـن أن يواصـل                    
يـة مـن    ويوسع ويعزز أنشطته في مجال التعاون العملـي والـتقني، وتوصـي بتخـصيص حـصة كاف                

الميزانية العادية للأمـم المتحـدة للمكتـب لتمكينـه مـن الاضـطلاع بولاياتـه والعمـل علـى تـأمين                      
 تمويل مضمون يمكن التنبؤ به؛

اجتماعـــات رؤســـاء الوكـــالات الوطنيـــة لإنفـــاذ قـــوانين المخـــدرات  تـــشجع - ١٠ 
ــسائل ذ       ــشروع بالمخــدرات والم ــسائل الاتجــار غــير الم ــة بم ــة المعني ــة الفرعي ــصلة في واللجن ات ال

ــز       ــة المخــدرات، علــى أن تواصــل المــساهمة في تعزي ــشرقين الأدنى والأوســط المنبثقــة عــن لجن ال
التعاون الإقليمي والدولي آخذة في الاعتبار نتائج الدورة الاستثنائية العـشرين والجـزء الـوزاري               

 من الدورة السادسة والأربعين للجنة؛
اا ذات الصلة وسـائر المنظمـات الدوليـة         بوكالات الأمم المتحدة وكيان    يب - ١١ 

والمؤسسات الماليـة الدوليـة، بمـا في ذلـك المـصارف الإنمائيـة الإقليميـة، أن تـدمج قـضايا مراقبـة                       
المخدرات في صلب برامجها، ويب بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يحـافظ              

 ساعدة التقنية ذات الصلة؛على دوره الريادي من خلال توفير المعلومات والم
ــام  تحــيط علمــا  - ١٢  ــر الأمــين الع ــارير   )١٨(بتقري ــدعوة إلى تقــديم تق ، وإذ تراعــي ال

تقريـرا  إلى الجمعية العامة في دورـا الحاديـة والـستين       متكاملة، تطلب إلى الأمين العام أن يقدم        
 .ار، مع التركيز على بلدان العبورعن تنفيذ هذا القر

 

__________ 
 )١٨( A/60/130. 


